
Enguany s'editarà 'La ciència en la història 
dels Països Catalans', una iniciativa de 
l'Institut d'Estudis Catalans que ha coordinat 
Ramon Parés i es coeditarà amb la Universitat 
de València. Molts dels seus col·laboradors 
ens guien per aquesta història. 

Un text d'Esther Aleu. 

Científics que han fet 
història 

u 

la pàgina de la dreta, un full 
le l'4t/es català d'Abraham 

Gresques, l'obra principal de la 
irtografia mallorquina. L'Aties, 

del 1735, consta de sis fulls 
de pergamí amb explicacions 
cosmogràfiques i astronòmiques 
i el mapamundi. 

De la mateixa manera com ara la gent se'n va a estudiar als Estats Units, 
aleshores venien a la península." L'aleshores de què parla Juan Vernct, 
catedràtic d'estudis àrabs de la Universitat de Barcelona (UB) que fa més 
de cinquanta anys que es dedica a investigar en història de la ciència, fa 

referència a l'edat mitjana. Un període en el qual la península Ibèrica i especialment 
les terres catalanes van esdevenir el principal centre de cultura d'Europa, a conse-
qüència de la seva relació amb el món àrab. Al segle X el califat de Còrdova vivia la 
seva etapa més esplendorosa i la penetració de la seva cultura als monestirs catalans 
-on hi havia molts monjos mossàrabs- va permetre que es fessin les primeres traduc-
cions de l'àrab al llatí. Aquestes traduccions van ser el començament de la recupera-
ció de l'herència científica dels clàssics grecs, que havia quedat molt diluïda durant el 
domini visigot, i de la ciència oriental, principalment en el camp de l'astronomia, la 
medicina i la matemàtica. 

La fluida relació entre els monestirs catalans i els del nord de França va facilitar que 
aquest saber s'estengués a la resta d'Europa. I, al mateix temps, que molts científics 
vinguessin aquí a estudiar i traduir. El procés de traducció no es limitava a la còpia 
dels originals (com tampoc no ho havien fet els traductors àrabs). Es glossava, més 
que traduir, és a dir, es recopilaven els textos originals, als quals se'ls afegien anota-
cions i observacions. 

Aquest procés va arribar al seu punt màxim al segle XE. Quan els principals centres 
de traducció eren l'anomenada escola de Toledo, la vall de l'Ebre i la ciutat de Bar-
celona, on col·laboraven jueus, musulmans i cristians. A mesura que avançava la re-
conquesta molts científics musulmans es van retirar cap al sud. I els jueus, que fins 
aleshores havien utilitzat l'àrab com a llengua de comunicació científica, el van can-
viar per la seva llengua materna. Un dels principals traductors catalans establert a Bar-
celona va ser el jueu Abraham bar Hiyya, Savasorda, que treballava en col·laboració 
amb Plató de Tívoli. I com molts altres, va utilitzar l'hebreu "per tal de difondre la no-
va ciència àrab entre les comunitats jueves europees que no tenien accés directe a 
aquestes fonts en la seva llengua original", destaca Julio Samsó, catedràtic d'estudis 
àrabs de la UB. Savasorda és autor d'una enciclopèdia en hebreu amb finalitats didàc-



UK.&I1 

F T * ' i , 

Auk 



tiques, que recollia tot el saber astronò-
'mic fins a la seva època. Aquest procés 
de traducció es va continuar al segle 
XIII, moment en què es van esgotar les 
ifonts procedents de la cultura musulma-
Ina peninsular. I al segle XIV la produc-
,ció de traduccions es va desplaçant cap 
al nord, principalment a la Provença, el 
'Llenguadoc i el Rosselló. 

Astronomia i astrologia. Algunes de 
les principals aportacions de la cultura 
àrab es van centrar en el camp de l'astro-
nomia, amb l'astrolabi: el principal ins-
trument d'observació astronòmic, que 
servia per mesurar angles i saber l'alçada 
a la qual es trobaven els astres. Un estri 
que, com explica José Chabàs, professor 
de traducció científica de la Universitat 
Pompeu Fabra, permetia fer "una repre-
sentació plana del cel". L'aportació dels 
traductors cristians de l'època no va ser 
merament passiva en aquest camp, sinó 
que van construir taules, almanacs i nous 
instruments astronòmics, que facilitaven 
la informació necessària per conèixer la 
situació dels altres a cada moment. 

Tots aquests avenços, a més de tenir les 
consegüents aplicacions en astronomia i 
nàutica, tenien una gran aplicació en el 
camp de l'astrologia. Al'edat mitjana to-
ta la vida estava lligada a la interpretació 
dels astres. "Les coses del cel governa-
ven les de la terra, tant en política, com 
en salut, el cultiu de la terra,...", destaca 
Chabàs. Des del rei que havia de sortir a 
batalla al pagès que tenia una filla malal-
ta, tots acudien a les ensenyances del cel: 
la representació de la perfecció creada 
per Déu, on tots els astres tenien un mo-
viment circular perfecte al voltant de la 
terra. 

Una de les principals aportacions de 
l'època en el terreny astronòmic van ser 
les taules que va encarregar Alfons X, 
que es van utilitzar fins el segle XVII. 
Aquestes taules astronòmiques perme-
tien calcular la posició dels astres, a tra-
vés de l'expressió numèrica de funcions 
matemàtiques. Amb aquests coneixe-
ments es podien confeccionar, per exem-
ple, uns calendaris, amb els quals establir 
les èpoques de les collites i el moment de 
•recaptar els impostos, i s'intentava resol-
dre els problemes existents amb els di-
versos calendaris (solar i lunar, jueu i 

cristià). Però també servia per a les ende-
vinacions astrològiques i per a aixecar 
horòscops. 

Posteriorment, Pere el Cerimoniós va 
voler emular a Catalunya les taules al-
fonsines. Va encarregar-ne l'execució al 
jueu sevillà Jacobo Carsono i a dos cata-
lans, Pere Gilbert i Dalmau Sesplanes. El 
resultat no va arribar a l'altura de les tau-
les del seu predecessor. Però, com desta-
ca Chabàs, "és important que aquestes 
taules es fessin, perquè mostra que hi ha-
via gent que tenia els coneixements so-
bre la millor astronomia del moment". 

L'escola mallorquina de cartes 
nàutiques. La Corona d'Aragó, capita-
nejada pels seus ports (Palma, Barcelona 
i València), va viure al segle XIII un im-
portant desenvolupament del comerç i la 
navegació per la Mediterrània. "Tot això 
-destaca Mercè Comes, professora de fi-
lologia àrab de la UB- degué tenir algu-
na cosa a veure amb el naixement de 
l'escola catalanomallorquina de carto-
grafia." Hi ha qui defensa que les cartes 
nàutiques es van originar a Mallorca i al-
tres a Itàlia. Comes, que s'ha dedicat es-
pecialment a l'estudi d'aquestes cartes, 
considera que el més probable és que es 
donés un procés simultani. La competiti-
vitat entre el regne d'Aragó i les ciutats 
italianes els va dur a buscar sistemes al-
ternatius de navegació que els permetes-
sin deixar la navegació sense perdre de 
vista la costa i passar a la navegació d'al-
tura. Per a això necessitaven un espai on 
ubicar i controlar la seva posició en cada 
instant. A més, tant les ciutats catalanes 
com les italianes havien rebut la influèn-
cia del món àrab i els avenços nàutics 
que això comportà. I a tots aquests fets 
caldria afegir la mobilitat dels cartògrafs. 

La major part d'aquests cartògrafs -que 
van treballar primer a Mallorca i poste-
riorment, en molts casos, a Barcelona-
eren jueus, principalment vinguts del 
nord d'Àfrica o de la resta de la Medi-
terrània, la qual cosa els proporcionava 
coneixements de primera mà d'aquests 
llocs; a més de la informació que rebien 
de la gran quantitat de viatgers que pas-
saven pel port de la ciutat (soldats, mer-
caders, pelegrins o missioners). Entre 
aquests destaquen Cresques Abraham i el 
seu fill Jafudà Cresques. 

ELS PIONERS 
L'estudi de la història de la 

ciència es va Iniciar a nivell 
mundial a principis del segle 
XX en dos flancs: a l'Aca-
dèmia d'Història de la Cièn-
cia de França I al voltant de 
l'historiador belga, resident 
als Estats Units, George Sar-
ton, responsable de la Insti-
tucionalització I Internaciona-
lització d'aquesta disciplina. 
El 1929, Josep Maria Mlllàs 
Vallicrosa, catedràtic de filo-
logia àrab a la Universitat de 
Barcelona, va Iniciar corres-
pondència amb Sarton. Dos 
anys més tard, Mlllàs va pu-
blicar l'Assaig d'hlstòrla de 
les Idees físiques I matemàti-
ques a la Catalunya medie-
val, que va suposar el naixe-
ment de la història de la cièn-
cia a l'estat. L'obra havia de 
ser el primer volum d'una tri-
logia, però l'arribada de la 
guerra ho va Impedir. 

Els investigadors més joves 
en aquesta matèria Ja són la 
tercera generació d'un seguit 
d'estudiosos que, en la majo-
ria de casos, compaginen la 
seva feina en altres àmbits 
amb l'estudi de la història de 
la ciència. El grup de la Uni-
versitat de València, creat 
al voltant de José Maria Ló-
pez Plnero, és el que té una 
representació més gran de 
professors amb una plaça 
en història de la ciència. 
"A Catalunya, a diferència de 
València -diu Àlvar Martínez, 
professor d'Història de la 
Ciència de la UAB-, quasi no 
hl ha professors numeraris 
en aquesta matèria." A més, 
"els científics han tendit a 
pensar que la història de la 
ciència era poc científica I 
que quan un no era bon cien-
tífic s'hi dedicava. Aquesta 
és una inèrcia "difícil de reo-
rlentar", destaca José Cha-
bàs, professor de traducció 
científica de la UPF. E. A. 



Hi havia tres tipus de cartes. Les cartes 
nauticogeogràfices o mapamundis, on es 
representava tot el món conegut, i que 
-considera Comes- per les seves grans 
dimensions, estaven destinades a les 
corts o a les biblioteques. Les cartes nàu-
tiques pures, on figuraven els coneixe-
ments bàsics per navegar, i eren les que 
s'enduien a la mar. I, a finals del segle 
XV, apareixen els aties, que eren una me-
na de mapamundis en els quals les cartes 
apareixien relligades. L'obra més desta-
cada d'aquesta època va ser l'Aties ca-
talà. un mapamundi tan complet que es 
considerava l'exemplar per excel·lència. 
Tot i no estar firmat, aquesta obra s'atri-
bueix a Cresques Abraham, mallorquí, 
il·lustrador miniaturista, que s'havia es-
pecialitzat en la pintura de roses de vent 
de les brúixoles i en la il·lustració de ma-
pamundis, i que va esdevenir -com pos-
teriorment també ho faria el seu fill- en 
proveïdor reial de mapamundis. Jafudà 
Cresques va seguir els passos del seu pa-
re, però es va traslladar a Barcelona i es 
va batejar i canviar el nom pel de Jaume 
Ribes. Així comença el degoteig de 
cartògrafs mallorquins, principalment 
jueus, cap a altres zones, fins al segle 

XVI, quan l'escola entrà ja en deca-
dència. 

Les primeres universitats. La con-
seqüència immediata del procés d'assi-
milació dels sabers grecoàrabs va ser 
l'aparició de les universitats. Montpeller 
es va convertir en la universitat més des-
tacada de l'època, per davant de la de 
Lleida i d'altres d'Occitània i d'Itàlia. En 
aquests centres es traduïa i estudiava els 
clàssics que s'havien recuperat amb les 
traduccions procedents clel món àrab. 
Després dels estudis en teologia, la me-
dicina era un dels ensenyaments més im-
portants a les universitats i ocupava un 
dels papers més destacats en l'activitat 
científica de l'època, ja que era l'única 
que havia assolit un nivell professional. 
Els traductors catalans del segle XIII i 
XIV, a diferència del que va succeir du-
rant el regnat cl'Alfons el Savi, es van de-
cantar principalment per la medicina. 

El principal representant a l'edat mitja-
na en aquest camp va ser el valencià Ar-
nau de Vilanova. Després de ser metge 
de cambra d'alguns reis de l'època, va 
tornar a la universitat de Montpeller, on 
havia estudiat. Allí, a més de traduir les 

Aquestes eines i documents 
són propietat de la Fundació 
Museu d'Història de la 
Medicina de Catalunya, 
amb seu a Barcelona. 
A dalt, a l'esquerra, un cauteri 
del 1800, aproximadament, 
i un embriòtom del 1819. 
A la dreta, un estetoscopi de 
fusta Stokes, datat el 1860. 
A sota, a l'esquerra, un bisturí 
de dissecció amb mànec 
de fusta emprat per a separar 
els plans aponeuròtics (1820), 
i una llanceta per a fer les in-
cisions de les sagnies (1842). 
Al costat, un exemplar 
d'un llibre del metge Jaume 
Bonells, editat l'any 1876. 



Gravat de l'Arbor scientiae, 
ie Ramon Llull, en una edició 
feta l'any 1505 a Barcelona. 
-L'ul't de manera autodidacta, 
va dedicar part de la seva vida 

crear una forma de llenguatge, 
ï l domini del qual permetia 
conèixer la veritat, i aquesta 
conduïa inexorablement a Déu. 

IAl principi del segle 
\XV1, la Universitat 
\de València 
\va constituir 
lla primera càtedra 
\de la península 
\de cirurgia i anatomia 

obres clàssiques de Galè, un personatge 
que, com explica Àlvar Martínez, ca-
tedràtic d'història de la Ciència de la 
Universitat Autònoma de Barcelona, "va 
sintetitzar en més de cent llibres tot el sa-
ber grecoromà, va rescriure la medicina 
de l'antiguitat". Gràcies a les traduccions 
d'Arnau, aquest saber es va estendre per 
tot Europa. Al mateix temps, aquest doc-
tor en medicina també va deixar tot un 
llegat propi, un "corpus doctrinal filosò-
fic en el camp de la medicina; el primer 
fins aquell moment", destaca Martínez. 
Una obra que tindria vigència fins al se-
gle XVI. 

Coetani d'Arnau de Vilanova va ser 
Ramon Llull. Arnau va ser un home de la 
universitat i Llull un autodidacta. Aquest 
mallorquí, procedent d'una família ben-
estant, va dedicar part de la seva vida a 
crear una forma de llenguatge (el que va 
anomenar "l'Art"), el domini del qual 
permetia conèixer la veritat, i aquesta 
conduïa inexorablement al coneixement 
de Déu. Dins aquesta filosofia, la ciència 
"és un exercici de la ment per aplicar la 
capacitat de la raó i desfer les falses im-
pressions dels sentits; i arribar al conei-
xement d'allò invisible i transcendent", 
destaca Lola Badia, professora de litera-
tura medieval de la UB. Tot i que Llull 
no aporta grans novetats a la ciència al 
moment, les seves obres es poden veure 
com una enciclopèdia del saber científic. 
"L'Arbre de Ciència és un repàs de tota 
la ciència oficial de les universitats me-
dievals -diu Badia-, que ell te l'explica 
perquè et serveixi per fer un salt cap al 
coneixement de les coses superiors". 
Molts estudiosos de la ciència han criti-
cat que dóna informacions "simplifica-
des". Badia argumenta, però, que Llull 
"no fa una explicació sistemàtica del sa-
ber, perquè no és el seu objectiu; quan fa 
càlculs científics no li interessen aquests, 
sinó que hi hagi unes taules per poder-los 
fer aixecar als seus horòscops". 

Cap a la revolució científica. Els 
primers anys del segle XVI la Universi-
tat de València va obrir la primera càte-
dra de la península de cirurgia i anato-
mia. Per tot Europa s'ha estès el pensa-
ment humanista, la qual cosa tenia unes 
fortes repercussions en els plantejaments 
acadèmics. Fins aleshores la cirurgia no 

era un ensenyament universitari. I la me-
dicina, com tots els ensenyaments acadè-
mics a l'edat mitjana, es basava en l'au-
toritat dels autors clàssics (principalment 
de Galè). El nou corrent defensava que 
les lliçons no es basessin exclusivament 
en l'autoritat dels clàssics, sinó que s'hi 
introduís l'observació de la realitat i les 
correccions i crítiques que aporta l'expe-
rimentació. Els coneixements fins ales-
hores totèmics comencen a perdre la 
seva autoritat absoluta. Aquest planteja-
ment, però, va afectar de manera desi-
gual les diverses rames de la docència. 
Al camp mèdic aquesta reforma va rebre 
el nom de vesaliana. 

A la dècada dels anys quaranta del se-
gle XVI, les activitats d'un important 
grup renovador de la universitat valen-
ciana van aconseguir imposar els cor-
rents renaixentistes i van convertir 
aquesta institució en un dels centres del 
moviment vesalià a casa nostra. Molts 
dels metges catalans d'aquell moment 
passaren per aquesta universitat, i quan, a 
finals de segle, es va retornar a la docèn-
cia escolàstica, pròpia de la Contrarefor-
ma, ja s'havia creat un ambient que es 
traduiria al segle següent en un notable 
nivell de l'ensenyament mèdic de Barce-
lona. 

El segle XVH va ser el punt de partida 
del que s'ha anomenat la revolució cien-
tífica. Espanya, tot i que les bases per a 
aquesta transformació s'establiren ja en 
el segle anterior, es va aïllar de la pene-
tració d'aquest saber, fins als darrers vint 
anys del segle, quan es va crear un movi-
ment que va rebre el nom, aleshores des-
pectiu, de novator, i que va introduir els 
principis de la revolució científica i va 
iniciar la trajectòria de l'activitat científi-
ca durant la il·lustració. 

A la major part d'Europa l'aplicació 
d'aquesta nova manera de fer ciència, 
que va revolucionar el camp del pen-
sament, no es va donar a través de les 
universitats, sinó d'acadèmies de cièn-
cia. A València no aparegué cap d'aques-
tes institucions, que no sempre rebien el 
suport de les administracions. La princi-
pal labor científica es va fer des de la uni-
versitat. En un impuls liderat de nou pels 
professors de medicina, es van implantar 
de desigual manera a les diferents carre-
res els pensaments de la revolució cientí-



fica. Tot i això, les fortes resistències al 
canvi i el sotrac que, ja en el XVIII, su-
posa la guerra de Successió, van provocar 
que el procés de renovació fos molt lent. 

Barcelona, d'altra banda, després del 
Decret de Nova Planta s'havia quedat 
sense universitat. Les necessitats que van 
aparèixer amb la revolució industrial, 
però, van fer necessari que la formació 
que no proporcionaven les universitats 
les cobrissin altres institucions. Així, es 
va crear la Reial Acadèmia de Ciències 
Naturals i Arts, que, com moltes societats 
més, va desenvolupar els programes de 
formació i foment de les ciències. "Les 
acadèmies científiques van florir abans i 
amb més intensitat allà on les universi-
tats, o no existien, o adoptaven posicions 
més conservadores davant les novetats 
científiques", assenyala Àlvar Martínez, 
professor de medicina de la Universitat 
Autònoma de Barcelona. 

Poc temps més tard es va crear la Reial 
Acadèmia de la Medicina, que, com l'an-
terior, es va impulsar "des de Madrid pel 
mateix sector de l'entorn cortesà. Aques-
tes acadèmies -l 'una en part, l'altra òb-
viament en la seva totalitat- eren integra-
des per un grup de metges que es mos-
traren actius en ambdues i feren compa-
tible llur desenvolupament simultani", 
destaca Martínez. Un d'aquells impul-
sors va ser Jaume Bonet, metge del duc 
d'Alba, que residia a Madrid. I és que, en 
aquells moments, si un volia adquirir un 
prestigi i sortir endavant havia de marxar 
a Madrid. 

Del fracàs de la il·lustració a l'ac-
tualitat. El procés que s'havia iniciat 
ja amb el Renaixement, va fracassar. Des 
de la guerra del Francès a la primera 
guerra carlista, tots els avenços que s'ha-
vien fet al segle anterior "queden en un 
nivell somort", destaca Antoni Roca i 
Rossell, professor d'Història de la Cièn-
cia i la Tècnica de la Universitat Poli-
tècnica de Catalunya i president de la So-
cietat Catalana de la Història de la Cièn-
cia. Quan comença la industrialització, 
els científics i tècnics dels Països Cata-
lans van intentar estar al dia dels pro-
gressos de la recerca al món per tal de di-
fondre'ls. I es va crear un ensenyament 
tècnic local, com la Junta de Comerç de 
Barcelona, per donar resposta a les ne-

cessitats de formació. A mitjan segle XIX 
a Catalunya, aquestes escoles es van fon-
dre en una de sola, l'escola d'Enginyers 
Industrials de Barcelona. El 1857 es cre-
en les universitats científiques, però, tot i 
així, com destaca Roca i Rossell, "fins el 
1984 no consta entre les obligacions del 
professorat fer investigació; investiga-
ven, però en funció de les seves possibi-
litats." 

La debilitat del suport institucional a la 
recerca "ha posat moltes dificultats a 
la construcció d'escoles catalanes de re-
cerca" al segle XIX i XX, destaca Roca i 
Rossell. Per això, les administracions lo-
cals (ajuntament i diputacions provin-
cials), entitats i mecenes privats, van te-
nir un paper destacat davant la manca de 
recursos de l'estat. Per exemple, l'Ajun-
tament de Barcelona va crear, el 1886, el 
primer Laboratori Microbiològic Muni-
cipal, sota la direcció de Jaume Ferran i 
Clua. 

Durant el sexenni democràtic (1868-
1874) es va donar un procés d'obertura 
i de renovació d'idees que va propiciar 
l'eclosió d'una generació que va fer de 
transició entre el segle XIX i el següent. 
I que a la vegada van ser els mestres de 
la primera generació de científics i tèc-
nics del segle XX. Durant els primers 
anys d'aquest segle, la Mancomunitat te-
nia entre els seus principis la investiga-
ció científica i tècnica. La Guerra Civil, 
però, va trencar la carrera de molts dels 
científics del moment, alguns dels quals 
es van haver d'exiliar i prosseguir els 
seus treballs a l'estranger. 

Dues imatges del Museu 
d'Història de la Medicina de la 
Universitat de València. 


